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Wskazówki dotyczàce bezpieczeƒstwa
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Opis przycisków i symboli
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Wa˝ne wskazówki dotyczàce
bezpieczeƒstwa! 
Prosz´ stosowaç si´ do poni˝szych zaleceƒ.
Niebezpieczeƒstwo doznania obra˝eƒ cia∏a
w wyniku pora˝enia pràdem.
• Przy∏àcza elektryczne do sieci o napi´ciu 230 V

muszà byç wykonywane przez
wykwalifikowanego elektrykan. 

• Przed rozpocz´ciem monta˝u od∏àczyç przewód
zasilajàcy od êród∏a napi´ciai. 

• Podczas przy∏àczania przestrzegaç przepisów
w∏aÊciwego miejscowo Zak∏adu Energetycznego
oraz wytycznych dotyczàcych mokrych i
wilgotnych pomieszczeƒ wed∏ug VDE 100
(Zwiàzku Elektrotechników Niemieckich).

• Stosowaç wy∏àcznie w suchych pomieszczeniach.
• Stosowaç wy∏àcznie oryginalne cz´Êci elero.
• Nie przebywaç w bezpoÊrednim zasi´gu dzia∏ania

urzàdzeƒ.
• Nie dopuszczaç dzieci do urzàdzeƒ sterujàcych.
• Przestrzegaç przepisów obowiàzujàcych w

danym kraju.
• Zu˝yte baterie usunàç w sposób zgodny z

przepisami ochrony Êrodowiska. 
Baterie zastàpiç wy∏àcznie bateriami tego
samego typu (CR 2032).

• JeÊli instalacja sterowana jest za pomocà
jednego lub kilku urzàdzeƒ, podczas pracy musi
byç ona dobrze widoczna.

• Urzàdzenie sk∏ada si´ z elementów ∏atwych do
po∏kni´cia.

funkcje

Astro wieczór

podnoszeni

opuszcza
wskaênik cyfrowy

dni tygodnia (pn.-niedz.)

Program

godzina/data

pole tekstowe 31

1     2     3     4     5     6     7 

min
S

ustawianie

TempoTec

MENU -

Reset

OK

przycisk OK 

przycisk +przycisk –

przycisk MENU

przycisk Reset

Opis przycisków i symboli

Przyciski panelu obs∏ugi pod os∏onà

Symbole wyÊwietlacza

31

min
S

1     2     3     4     5     6     7 

os∏ona panelu 
obs∏ugi

prze∏àcznik suwakowy 
trybu pracy r´cznej/
automatycznej  

przycisk W DÓ¸�

przycisk STOP

przycisk W GÓR¢�

lampka �
kontrolna �

Uwaga!
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Informacje ogólne

Urzàdzenie TempoTec z ustawionà fabrycznie aktualnà datà i
godzinà (czas Êrodkowoeuropejski) steruje nap´dem rano o
zaprogramowanym czasie uruchamiania i wieczorem w porze
Astro (o zachodzie s∏oƒca).

W ka˝dej chwili mo˝liwa jest obs∏uga r´czna urzàdzenia
TempoTec.

Zasilanie bateryjne umo˝liwia programowanie tak˝e w przypadku
wyj´tego panelu obs∏ugi, poniewa˝ komunikat na wyÊwietlaczu
zostaje zachowany..

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzàdzenie TempoTec s∏u˝y wy∏àcznie do sterowania
instalacjami rolet i ˝aluzji.

Pod∏àczenia urzàdzeƒ zewn´trznych dokonaç mo˝na wy∏àcznie 
po konsultacji z doradcà technicznym producenta.

Monta˝

TempoTec

N
L

1~
M

PE
Sieç�
230 V/50 Hz

LN

Pod∏àczenie w funkcji sterownika nap´du

Uwaga!

Niebezpieczeƒstwo doznania obra˝eƒ cia∏a w
wyniku pora˝enia pràdem.
• Pod∏àczeƒ dokonywaç mogà tylko osoby

wykwalifikowane!
• W przypadku gdy TempoTec steruje wi´cej ni˝

jednym nap´dem, nap´dy te nale˝y roz∏àczyç za
pomocà przekaênika.

• Nale˝y zwróciç uwag´ na obcià˝enie styków
urzàdzenia.

1. Zdjàç nasadki ochronne..
2. Pod∏àczyç.

3. Nasadki ochronne ponownie na∏o˝yç na gniazdo.
4. Gniazdo zamocowaç w puszce.
5. Panel obs∏ugi osadziç w ramce i umieÊciç w gnieêdzie.



ObjaÊnienia funkcji
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Uruchomienie/Ustawienia fabryczne
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Uruchomienie

Zegar zostaje uchomiony przy pierwszym przyciÊni´ciu dowolnego
przycisku. Teraz, za pomocà przycisków +/-, mogà Paƒstwo
wybraç i zapisaç w pami´ci j´zyk obs∏ugi, potwierdzajàc
przyciskiem OK. Zegar znajduje si´ w trybie pracy automatycznej.

Ustawienia fabryczne
CZAS/DATA: – aktualny czas Êrodkowoeuropejski i aktualna data

PROGRAM: – ASTRO WIECZÓR W czasy uruchamiania
poniedzia∏ek-piàtek (1-5)

v godz. 7:00
b ASTRO WIECZÓR

Czasy uruchamiania sobota,
niedziela (6,7) 
v godz. 8:00,
b ASTRO WIECZÓR

USTAWIANIE: – URLOP WY¸. (OFF)
– PO¸O˚ENIE KRA¡COWE
– LATO/ZIMA W¸. (ON)

FUNKCJE: – ROLETA

Wskazówka: PrzyciÊni´cie przycisku RESET (za pomocà
d∏ugopisu bàdê podobnego przedmiotu) powoduje
przywrócenie ustawieƒ fabrycznych
urzàdzeniaTempoTec.

Wyjàtek: opcja menu Funkcje, Wybór j´zyka i
Wybór miasta.

PL

ObjaÊnienia funkcji
Prze∏àcznik suwakowy trybu pracy r´cznej/automatycznej
W pozycji prze∏àcznika suwakowego, oznaczajàcej tryb pracy
r´cznej „Hand “, realizowane sà polecenia ruchu wydawane
wy∏àcznie r´cznie.
W pozycji prze∏àcznika suwakowego, oznaczajàcej tryb pracy auto-
matycznej „Auto “, realizowane sà polecenia ruchu wydawane
r´cznie oraz automatycznie (np. godzina, Astro wieczór, funkcje, ...).

Stan gotowoÊci
Na wyÊwietlaczu widoczna jest godzina

Przycisk OK
PrzyciÊni´cie przycisku OK powoduje zapisanie w pami´ci
aktualnie wyÊwietlonych parametrów.

Przyciski +/- 
Przyciski +/- umo˝liwiajà: 

Przycisk MENU
PrzyciÊni´cie przycisku MENU umo˝liwia przeglàd opcji menu jak
równie˝ przejÊcie do stanu gotowoÊci.
Aktualnie wyÊwietlane parametry nie sà zapisywane w pami´ci.

Przycisk RESET
PrzyciÊni´cie przycisku RESET (za pomocà d∏ugopisu bàdê
podobnego przedmiotu) powoduje przywrócenie ustawieƒ
fabrycznych urzàdzenia TempoTec.
Wyjàtek: opcja menu Funkcje, Wybór j´zyka,Wybór miasta.

• menu W zmiana parametrów
• tryb - Auto W przeglàd informacji

•  przycisk + W nast´pny automatyczny czas uruchamiania v
•  przycisk – W nast´pny automatyczny czas uruchamiania b
•  przycisk + i OKW odczytanie godziny czasu Astro v
•  przycisk – i OK W odczytanie godziny czasu Astro b
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Czas/data

CZAS/DATA
W tej opcji menu ustawia si´ godzin´ oraz dat´..

Program

PROGRAM 
W opcji menu PROGRAM mo˝na ustawiç ró˝ne czasy
uruchamiania:

• Astro wieczór (1-5 i 6,7)
• indywidualnie (1-5 i 6,7)

ASTRO WIECZÓR
Steruje podnoszeniem wed∏ug ustawionego czasu uruchamiania. 
Opuszczanie wed∏ug funkcji Astro.

BLOKADA
Zapobiega zbyt wczesnemu zamykaniu rolety przez funkcj´
ASTRO WIECZÓR..

Przyk∏ad:
Czas Astro b: 17:00
Blokada b: 19:30 
Roleta nie zamyka si´ przed godz. 19:30.

INDYWIDUALNIE
Steruje podnoszeniem i opuszczaniem wed∏ug ustawionych
przez Paƒstwa czasów uruchamiania.

zamykanie       

�
zachód 
s∏oƒca

Schaltzeit�
Auf

�
Astro 
wieczó

czas zimowy        czas letni        czas zimowy        czas letni         

czas letni       czas zimowy        czas letni        czas zimowy     

grudzie stycze luty marzec kwiecieƒ� czerwiemaj lipiec sierpie wrzesieƒ� paêdzie listopad grudzie
09:00 godzina

07:00 godzina

05:00 godzina

19:00 godzina

22:00 godzina

16:00 godzina

zachód 
słoƒca

wschód 
słoƒca

blokada

blokada otwierania

blokada zamykania

zamykanie      

grudzie stycze luty marzec kwiecieƒ� czerwiemaj lipiec sierpie wrzesieƒ� paêdzie listopad grudzie
09:00 godzina

07:00 godzina

05:00 godzina

19:00 godzina

22:00 godzina

16:00 godzina
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Ustawienia
Opcja menu USTAWIANIE zawiera nast´pujàce mo˝liwoÊci:

•  URLOP
•  POZYCJA POÂREDNIA
•  WENTYLACJA/OBRÓT
•  PROG (PO¸O˚ENIE KRA¡COWE, POZYCJA

POÂREDNIA, WENTYLACJA/OBRÓT)
•  Wybór j´zyka obs∏ugi (POLSKI)
•  PRZESUNI¢CIE b
•  Wybór miasta (WARSZAWA)
•  D¸UGOÂå GEOGR
•  SZEROKOÂå GEOGR
•  STREFA CZASOWA
•  LATO/ZIMA (Automatyczne przestawienie czasu

letniego/zimowego)
W celu rozpocz´cia ustawiania przyciskaç przycisk OK do
momentu wyÊwietlenia ˝àdanej opcji menu. 

URLOP
Zadaniem funkcji urlopu jest symulacja zamieszka∏ego domu
podczas pobytu w∏aÊcicieli na urlopie. 
JeÊli funkcja jest w∏àczona (ON), podnoszenie i opuszczanie
rolety/˝aluzji przesuwa si´ w czasie w stosunku do zaprogramo-
wanych godzin (max.+ 30 min.).

PO¸O˚ENIE KRA¡COWE
Po∏o˝eniem kraƒcowym nazywa si´ punkt, w którym roleta/˝aluzja
osiàga swojà najwy˝szà lub najni˝szà pozycj´. 

POZYCJA POÂREDNIA
Pozycja poÊrednia jest dowolnie wybranà pozycjà rolety/˝aluzji
pomi´dzy jej górnym i dolnym po∏o˝eniem kraƒcowym. Po
zaprogramowaniu roleta lub ˝aluzja osiàga t´ pozycj´ poruszajac
si´ w dó∏ poczàwszy od górnego po∏o˝enia kraƒcowego.
W tym celu dwukrotnie krótko przycisnàç przycisk W DÓ¸.
W przypadku ˝aluzji, o ile zosta∏o to ustawione, w po∏àczeniu z osi-
àgni´ciem pozycji poÊredniej nast´puje automatyczny obrót lameli.

Wyst´puje tylko w przypadku
aktywnego
TRYBU EXPERT W¸. (ON)k

WENTYLACJA/OBRÓT
Pozycja wentylacji/obrotu jest dowolnie wybranà pozycjà
rolety/˝aluzji pomi´dzy jej dolnym i górnym po∏o˝eniem
kraƒcowym. Funkcja ta umo˝liwia podniesienie pancerza rolety,
poczàwszy od dolnego po∏o˝enia kraƒcowego, do pozycji, w której
pojawia si´ perforacja profili. W przypadku ˝aluzji nast´puje obrót
lameli. 
W tym celu dwukrotnie krótko przycisnàç przycisk W GÓR¢.

Wybór j´zyka obs∏ugi (POLSKI)
Funkcja ta pozwala Paƒstwu wybraç swój ojczysty j´zyk.

PRZESUNI¢CIE
Ustawienie tej opcji umo˝liwia przesuni´cie czasu Astro b
(max. +/- 120 min.).

zamykanie      

19:00 godzina

22:00 godzina

16:00 godzina

�
zachód 
s∏oƒca

offset + 60 min.

Astro

czas zimowy         czas letni         czas letni       czas zimowy        

Wybór miasta (WARSZAWA przy ustawieniu na j´zyk POLSKI)
Wybór miasta wa˝ny jest ze wzgl´du na funkcj´ Astro. W tym
miejscu nale˝y wybraç miasto po∏o˝one najbli˝ej Paƒstwa miejsca
zamieszkania.

D¸UGOÂå GEOGR./SZEROKOÂå GEOGR./STREFA CZASOWA
(tylko w przypadku aktywnego TRYBU EXPERT W¸.)
Opcja ta umo˝liwia dok∏adne dopasowanie funkcji Astro do
Paƒstwa miejsca zamieszkania.

Wspó∏rz´dne geograficzne ustala si´ np. przy pomocy atlasu.
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Programowanie

PL-14

LATO/ZIMA
LATO/ZIMA okreÊla automatyczne przestawienie czasu
letniego/zimowego. Fabrycznie ustawiona jest pozycja W¸. (ON);
urzàdzenie TempoTec dopasowuje si´ automatycznie.

FUNKCJE
Tryb ten przeznaczony jest wy∏àcznie dla wykwalifikowanego
personelu!
(Pojawia si´ tylko w przypadku wyj´tego panelu obs∏ugi)

Opcja menu FUNKCJE pozwala ustawiç nast´pujàce warianty:

•  ROLETA/˚ALUZJA (wybór typu kurtyny)
•  TRYB EXPERT
•  URUCHOMIENIE (do celów serwisowych)
•  PRZEKAèNIK (do celów serwisowych)
•  CA¸KOWITY CZAS PRACY (do celów serwisowych)

TRYB EXPERT
JeÊli Paƒstwa zdaniem opcja Wybór miasta jest zbyt ma∏o
dok∏adna (TRYB EXPERT WY¸. (OFF)), istnieje mo˝liwoÊç
precyzyjnego ustawienia poprzez okreÊlenie stopni d∏ugoÊci i
szerokoÊci geograficznej (TRYB EXPERT W¸. (ON)).

PL

MENU G¸ÓWNE (Przeglàd opcji menu)

1. Przycisnàç przycisk MENU. Pojawia si´ napis CZAS/DATA.
2. W celu wybrania kolejnych opcji menu, przyciskaç przyciski +/-.
3. Aby powróciç do stanu gotowoÊci, przycisnàç przycisk MENU.

/-

++

MENU G¸ÓWNE

FUNKCJEUSTAWIANIEPROGRAMCZAS/DATA

PROG1 PROG2

+/–� +/–� +/–�

+/–�

MENU

CZAS/DATA (Ustawianie godziny i daty)

1. Przycisnàç przycisk MENU. Pojawia si´ napis CZAS/DATA.
2. Przyciskiem OK przejÊç do napisu GODZ.
3. Przyciskami +/- ustawiç aktualnà godzin´.
4. Po nastawieniu godziny, potwierdziç przyciskiem OK.
5. Przy ustawianiu ROK, MIESIÑC oraz DZIE¡, post´powaç

wed∏ug powy˝szego opisu. Pojawia si´ napis CZAS/DATA.
6. Aby powróciç do stanu gotowoÊci, przycisnàç przycisk MENU.

K O

O K
/-

CZAS/DATA

GODZ. ROK MIESIÑC DZIE¡�

CZAS/DATA

OK OK OK OK

OK+/–� +/–� +/–� +/–�
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PROGRAM
ASTRO WIECZÓR (podnoszenie W czas uruchamiania,
opuszczanie W zachód s∏oƒca)

Programowanie
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O
O

 

PROGRAM

ASTRO�
WIECZÓR 

CZAS�
URUCHAMIANIA v 

PROGRAM

OK

OK OK

OK OKOK

+/–

 

+/–

BLOKADA

BLOKADA

+/–

+/–

b

b
CZAS�

URUCHAMIANIA v 

1. Przycisnàç przycisk MENU.
2. Aby wybraç opcj´ menu PROGAM, przyciskaç przycisk + do

momentu pojawienia si´ napisu PROGAM.
3. Potwierdziç przyciskiem OK. 
4. Ponownie przyciskaç przycisk + do momentu pojawienia si´

napisu ASTRO WIECZÓR.
5. Potwierdziç przyciskiem OK.
6. Przyciskami +/- ustawiç CZAS URUCHAMIANIA v od

poniedzia∏ku do piàtku (1-5).
7. Potwierdziç przyciskiem OK.
8. Przyciskami +/- ustawiç BLOKADA b od poniedzia∏ku do 

piàtku (1-5).
9. Wybrane ustawienie potwierdziç przyciskiem OK. 
10. Przyciskami +/- ustawiç CZAS URUCHAMIANIA v od soboty

do niedzieli (6,7). 
11. Wybrane ustawienie potwierdziç przyciskiem OK. 
12. Przyciskami +/- ustawiç BLOKADA b od soboty do 

niedzieli (6,7). 
13. Wybrane ustawienie potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´

napis PROGAM.
14. Aby powróciç do stanu gotowoÊci, przycisnàç przycisk MENU.

PL

PROGRAM
INDIVIDUELL (podnoszenie/opuszczanie W czas uruchamiania)

O
O

 

PROGRAM

INDYWIDUALNIE 
CZAS�

URUCHAMIANIA v 

PROGRAM

OK

OK OK

OK OKOK

+/–

 

+/–

+/–

+/–

+/–

CZAS�
URUCHAMIANIA v 

CZAS�
URUCHAMIANIA b 

CZAS�
URUCHAMIANIA b 

1. Przycisnàç przycisk MENU.
2. Aby wybraç opcj´ menu PROGRAM, przyciskaç przycisk + do

momentu pojawienia si´ napisu PROGRAM.
3. Potwierdziç przyciskiem OK. 
4. Ponownie przyciskaç przycisk + do momentu pojawienia si´

napisu INDYWIDUALNIE.
5. Potwierdziç przyciskiem OK.
6. Przyciskami +/- ustawiç CZAS URUCHAMIANIA v oraz CZAS

URUCHAMIANI b vod poniedzia∏ku do piàtku (1-5) oraz od
soboty do niedzieli (6,7). 

7. Ka˝de ustawienie potwierdziç przyciskiem OK.

8. Aby powróciç do stanu gotowoÊci, przycisnàç przycisk MENU.



Programowanie

PL-17 PL-18

Programowanie

URLOP (Urlop WY¸./W¸. (OFF/ON))

PL

1. Przycisnàç przycisk MENU.
2. Aby wybraç opcj´ menu USTAWIANIE, przyciskaç przycisk +

do momentu pojawienia si´ napisu USTAWIANIE.
3. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis URLOP

W¸./WY¸. (ON / OFF).

4. Przyciskami +/- mo˝na ustawiç funkcj´ urlopu na W¸. (ON) lub
WY¸. (OFF).

5. Wybór potwierdziç przyciskiem OK.
Funkcja URLOP zosta∏a zaprogramowana.

Opis dalszych kroków programowania w menu USTAWIANIE
znajdà Paƒstwo na nast´pnych stronach.

USTAWIANIE URLOP WY �̧

URLOP W �̧

OKOK

+/–�

patrz nast´pna �
strona

�

USTAWIANIE 
POZYCJA POÂREDNIA, WENTYLACJA/OBRÓT, PROG
PO¸O˚ENIE KRA¡COWE (Programowanie czasu/po∏o˝enia)

patrz poprzednia�
strona�
�

POZYCJA�
POÂREDNIA

WENTYLACJA�
(OBRÓT)�

�

PROG1�
PO¸O˚ENIE�
KRA¡COWE

OK

PROG1�
POZYCJA�

POÂREDNIA

PROG1�
WENTYLACJA/�

OBRÓT

patrz nast´pna�
strona

OK
OK

+/–� +/–�
+/–�

+/–�

OK

OK

Funkcja URLOP/ CZUJNIK 
ÂWIAT¸A zosta∏a potwierdzona.
Pojawia si´ napis POZYCJA 
POÂREDNIA.

1. Za pomocà przycisków +/- mo˝na 
ustawiç czas poruszania do 
punktu POZYCJI POÂREDNIEJ. 
Czas nale˝y wprowadziç w sekundach lub przyciskiem W DÓ¸
przesunàç pancerz do punktu POZYCJI POÂREDNIEJ,
poczàwszy od górnego po∏o˝enia kraƒcowego.

2. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis
WENTYLACJA/OBRÓT.

3. Za pomocà przycisków +/- mo˝na ustawiç czas poruszania do
punktu WENTYLACJA/OBRÓT. Czas nale˝y wprowadziç w
sekundach lub przyciskiem W GÓR¢ przesunàç pancerz do
punktu WENTYLACJA/OBRÓT, poczàwszy od dolnego
po∏o˝enia kraƒcowego.
Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis PROG
PO¸O˚ENIE KRA¡COWE.

4. Przyciski +/- umo˝liwiajà wybór pomi´dzy PROG PO¸O˚ENIE
KRA¡COWE, PROG POZYCJA POÂREDNIA oraz PROG
WENTYLACJA/OBRÓT.

5. Wybrane ustawienie potwierdziç przyciskiem OK.

Funkcja PROG PO¸O˚ENIE KRA¡COWE zosta∏a zaprogramowana.

Opis dalszych kroków programowania w menu USTAWIANIE
znajdà Paƒstwo na nast´pnych stronach.



Programowanie

PL-20

Programowanie

PL-19

USTAWIANIE
POLSKI / PRZESUNI¢CIE b
(Wybór j´zyka obs∏ugi, Przesuni´cie Astro wieczór)

PL

patrz strona �
poprzednia POLSKI 

   PRZESU-�
NI¢CIE b

patrz strona �
nast´pna

OK OK

+/– +/–

Funkcja PROG PO¸O˚ENIE KRA¡COWE zosta∏a potwierdzona. 
Pojawia si´ napis POLSKI.

1. Za pomocà przycisków +/- mo˝na ustawiç ˝àdany j´zyk obs∏ugi.

2. Ustawienie potwierdziç przyciskiem OK. 
Pojawia si´ napis PRZESUNI¢CIE b.

3. Za pomocà przycisków +/- mo˝na ustawiç ˝àdane przesuni´cie
b (max. +/- 120 min.).

4. Potwierdziç przyciskiem OK.
Funkcja PRZESUNI¢CIE b zosta∏a zaprogramowana. 

Opis dalszych kroków programowania w menu USTAWIANIE
znajdà Paƒstwo na nast´pnych stronach.

USTAWIANIE
(Wybór miasta, TRYB EXPERT (D¸UGOÂå GEOGR.,
SZEROKOÂå GEOGR., STREFA CZASOWA))

WARSZAWA
TRYB�

EXPERT�
W¸./WY¸.�

�

D¸UGOÂå�

SZEROKOÂå�

STREFA �
CZASOWA�

�

patrz strona �
nast´pna

OK

+/–

OK

OK

OK

+/–

+/–

OK

patrz strona
poprzednia

Funkcja  PRZESUNI¢CIE b zosta∏a potwierdzona. 
Pojawia si´ wybór miasta (WARSZAWA).

1. Za pomocà przycisków +/- mo˝na ustawiç miasto po∏o˝one
najbli˝ej.

2. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis D¸UGOÂå.
(Istnieje mo˝liwoÊç dok∏adniejszego okreÊlenia po∏o˝enia
Paƒstwa miejscowoÊci poprzez wprowadzenie jej
wspó∏rz´dnych, tj. stopni d∏ugoÊci i szerokoÊci geograficznej.)

Wskazówka: Napisy D¸UGOÂå/SZEROKOÂå/STREFA
CZASOWA pojawiajà si´ w oknie dialogowym tylko
wtedy, gdy w opcjach menu TRYB EXPERT
ustawiono jako W¸. (ON).

3. Przyciskami +/- mo˝na ustawiç wybrany stopieƒ D¸UGOÂCI
geograficznej.

4. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis SZEROKOÂå.
5. Przyciskami +/- mo˝na ustawiç wybrany stopieƒ SZEROKOÂCI

geograficznej.



Programowanie

PL-22

Programowanie

PL-21

6. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis STREFA
CZASOWA.

7. Przyciskami +/- mo˝na ustawiç wybranà STREF¢ CZASOWÑ, 
w której si´ Paƒstwo znajdujà.

8. Potwierdziç przyciskiem OK.

Funkcja STREFA CZASOWA zosta∏a zaprogramowana.  

Opis dalszych kroków programowania w menu
USTAWIANIE znajdà Paƒstwo na nast´pnych stronach.

PL

USTAWIANIE
LATO/ZIMA (Automatyczne przestawienie czasu
letniego/zimowego)

patrz strona �
poprzednia 

LATO/ZIMA �
W¸.�

�

LATO/ZIMA�
WY¸.

USTAWIANIE
OK

+/–�

OK

Funkcja STREFA CZASOWA zosta∏a potwierdzona. Pojawia si´
napis LATO/ZIMA.

1. Przyciskami +/- mo˝na w∏àczyç lub wy∏àczyç opcj´ LATO/ZIMA.
2. Wybór potwierdziç przyciskiem OK. 
3. Aby powróciç do stanu gotowoÊci, przycisnàç przycisk MENU.

FUNKCJE (tylko w przypadku wyj´tego panelu obs∏ugi,
wy∏àcznie dla wykwalifikowanego personelu)
ROLETA/˚ALUZJA, URUCHOMIENIE
(Wybór typu kurtyny, data pierwszego uruchomienia)

+

/-

O K

FUNKCJA 
ROLETA/�
˚ALUZJA 

TRYB �
EXPERT �
WY¸/W¸ 

�

OK OK OK

FUNKCJA ¸ÑCZNY CZAS�
PRACY PRZEKAèNIK�

OK

OK

OK

URUCHOMIENIE�

1. Przycisnàç przycisk MENU.
2. Aby wybraç opcj´ menu FUNKCJE, przyciskaç przycisk + do

momentu pojawienia si´ napisu FUNKCJE.
3. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis

ROLETA/˚ALUZJA.
4. Przyciskami +/- mo˝na wybraç pomi´dzy roletà/ ˝aluzjà.
5. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napisTRYB EXPERT

WY¸./W¸. (OFF/ON).

6. Za pomocà przycisków +/- wybraç ˝àdane ustawienie.

7. Wybór potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis
URUCHOMIENIE. 

8. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis PRZEKAèNIK.
(PRZEKAèNIK oznacza cz´stoÊç ∏àczeƒ przekaênika.)

9. Potwierdziç przyciskiem OK. Pojawia si´ napis ¸ÑCZNY CZAS
PRACY. (¸ÑCZNY CZAS PRACY okreÊla ∏àczny czas
dzia∏ania zegara.)

10. Wybór potwierdziç przyciskiem OK. 

11. Aby powróciç do stanu gotowoÊci, przycisnàç przycisk MENU.



Ogólne oÊwiadczenie zgodnoÊci:

Firma elero GmbH oÊwiadcza niniejszym, ˝e urzàdzenie o nazwie
TempoTec jest zgodne z podstawowymi wymogami oraz innymi
wa˝nymi przepisami dyrektywy 1999/5/UE.

Pomoc przy usuwaniu problemów 
eksploatacyjnych/Ogólne oÊwiadczenie
zgodnoÊci

PL-24

Pomoc przy usuwaniu problemów eksploatacyjnych
Problem Przyczyna Usuni´cie

Nap´d nie pracuje. Nieprawid∏owe Sprawdziç poprawnoÊç 
pod∏àczenie. pod∏àczenia.

Nap´d obraca si´ w Nieprawid∏owe Przewody V i B zamieniç 
z∏ym kierunku. pod∏àczenie. miejscami w gnieêdzie.

Program Astro nie  1. Nieprawid∏owa data. 1. Ustawiç prawid∏owà
dzia∏a poprawnie. dat´.

2. èle wybrano miasto 2. Wybraç odpowiednie 
lub wprowadzono     miasto lub wprowadziç 
z∏e wspó∏rz´dne poprwawne 
geograficzne. wspó∏rz´dne geogr.

3. W∏àczona funkcja  3. Wy∏àczyç funkcj´ 
urlopu. urlopu.

4. W∏àczona funkcja  4. Dopasowaç parametry 
przesuni´cia. przesuni´cia.

Urzàdzenie TempoTec Prze∏àcznik suwakowy Prze∏àcznik suwakowy 
nie realizuje  ustawiony na tryb  przestawiç na tryb pracy 
ustawionych poleceƒ  pracy r´cznej    . automatycznej     .
ruchu.
Urzàdzenie TempoTec W∏àczona funkcja Wy∏àczyç funkcj´ 
realizuje ustawione urlopu. urlopu.
polecenia ruchu w 
sposób  niedok∏adny.
Roleta nie osiàga Nie ustawiono pozycji Ustawiç pozycje po∏o˝eƒ 
po∏o˝enia po∏o˝eƒ kraƒcowych. kraƒcowych w menu 
kraƒcowego. USTAWIENIA PROG 

PO¸O˚ENIE KRA¡COWE.

PL

Dane techniczne/Wymiana baterii/
Czyszczenie

PL-23

Napi´cie nominalne 230-240 V AC / 50-60 Hz

Obcià˝enie styków 5 A /250 V AC przy cos j =1

Typ baterii CR 2032

Stopieƒ ochrony IP 20

Klasa ochrony II
???????????????

Dopuszczalna temp. otoczenia 0 do +55 °C

Rodzaj monta˝u podtynkowy – mocowanie 
w Êcianie l 58 natynkowy –
mocowanie na tynku w 
odpowiedniej obudowie

Dane techniczne

Wymiana baterii
1. Wyjàç panel sterowania.

2. Wyjàç bateri´. 

3. W∏o˝yç nowà bateri´, w∏aÊciwie
ukierunkowujàc bieguny

4. Ustawiç godzin´.

CR2032

Wskazówka: Ustawione parametry
zostajà zachowane.

Czyszczenie

Urzàdzenie czyÊciç wy∏àcznie wilgotnà Êciereczkà. Nie stosowaç
˝adnych Êrodków czyszczàcych, poniewa˝ mogà one uszkodziç
powierzchni´ z tworzywa.
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Bezpeãnostní pokyny

CZ-3 CZ-4

Vysvûtlení indikace a tlaãítek

CZDÛleÏité bezpeãnostní pokyny!
Dbejte následujících instrukcí!
Nebezpeãí úrazu elektrickou ránou.
• Pfiipojení k síti 230 V musí provést

autorizovan˘ odborník. 

• Pfied montáÏí odpojte pfiívodní vedení od
napûtí. 

• Pfii pfiipojování musí b˘t dodrÏeny pfiedpisy
místních energetick˘ch podnikÛ a ustanovení
pro mokré a vlhké prostory podle VDE 100.

• PouÏívejte pouze v suchÏch místnostech.
• PouÏívejte pouze nezmûnûné pÛvodní

souãástky elero.

• V jízdním dosahu zafiízení se nesmûjí zdrÏovat
Ïádné osoby.

• Ovládání uschovejte mimo dosah dûtí.

• Dbejte ustanovení specifick˘ch pro va‰i zemi.
• Spotfiebované baterie zlikvidujte ekologicky

vhodn˘m zpÛsobem.
Baterie nahraìte pouze stejn˘m typem 
(CR 2032).

• Je-li zafiízení fiízeno jedním nebo nûkolika
pfiístroji, musí b˘t na jízdní dosah zafiízení
bûhem provozu vidût.

• Pfiístroj obsahuje malé spolknutelné 
souãástky.

Funkce

Astro veãer

Jízda nahoru

Jízda dolÛ�
âíslicová indikace

Dny v t˘dnu (po-ne)

Program

âas/Datum

Textová fiádka

Nastavení�

31

1     2     3     4     5     6     7 

min
S

TempoTec

MENU -

Reset

OK Tlaãítko OK

Tlaãítko +Tlaãítko —

Tlaãítko MENU

Tlaãítko RESET

Vysvûtlení indikace a tlaãítek

Tlaãítka pod ochrann˘m krytem

Displej/Vysvûtlení symbolÛ

Kontrolka

Ochrann˘ kryt 

Posuvn˘ spínaã pro �
ruãní/automatick˘ 
provoz

Tlaãítko DOLÒ�

Tlaãítko STOP

Tlaãítko NAHORU31

min
S

1     2     3     4     5     6     7 

Pozor!



MontáÏ/Pfiipojení

CZ-6

V‰eobecnû/
PouÏití k urãenému úãelu

CZ-5

CZ

V‰eobecnû

Zafiízení TempoTec dodávané z v˘roby s aktuálním datem a
ãasem (SEâ) fiídí pohon ráno v naprogramovaném spínacím ãase
a veãer v astroãase (ãas západu slunce).

Manuální obsluha zafiízení TempoTec je kdykoli moÏná.

V dÛsledku bateriového provozu lze provádût programování i pfii
vyjmutém ovládacím dílu, protoÏe indikace zÛstane zachována.

PouÏití k urãenému úãelu

Zafiízení TempoTec se smí pouÏívat pouze k fiízení roletov˘ch a
Ïaluziov˘ch zafiízení.

Pfied pfiipojením cizích pfiístrojÛ je nutné konzultovat
specializovan˘ obchod.

MontáÏ

TempoTec

N (neutrální vodiã)
L (fáze)

1~
M

PE (uzemnûní)
SíÈ�
230 V/50 Hz

LN

Pfiipojení jako fiídicí jednotka pohonu
Provedení fiízení je uvedeno v katalogu fiízení.

Pozor!

Nebezpeãí úrazu elektrickou ránou.
• Pfiipojení smí provádût pouze autorizovan˘

odborník!
• Je-li pfies zafiízení TempoTec fiízen více neÏ jeden

pohon, musí b˘t pohony neutralizovány pfies
reléová fiízení.

• Dbejte na spínací proud pfiístroje.

1. OdstraÀte ochranné kryty.
2. Proveìte pfiipojení.

3. Na napájecí díl opût nasaìte ochranné kryty.
4. Napájecí díl pfiipevnûte v krabici.
5. Ovládací díl vloÏte do rámu a zasuÀte ho do napájecího

dílu.



Vysvûtlení funkcí

CZ-8

Uvedení do provozu/Nastavení z v˘roby

CZ-7

Uvedení do provozu

Prvním stisknutím tlaãítka hodiny "probudíte". Nyní mÛÏete pomocí
tlaãítek +/- zvolit jazyk a potvrdit ho tlaãítkem OK. Hodiny se
nacházejí v reÏimu automatického provozu.

Nastavení z v˘roby
âAS/DAT: – aktuální SEâ a aktuální datum

PROGRAM: – ASTRO VEâER W spínací ãasy pondûlí-pátek (1-5)
v 7.00 hodin
b ASTRO VEâER

spínací ãasy sobota, nedûle (6,7) 
v 8.00 hodin
b ASTRO VEâER

NASTAVENÍ: – DOVOLENÁ OFF
– KONCOVÁ POLOHA
– LÉTO/ZIMA ON

FUNKCE: – ROLETA

Upozornûní: Stisknutím tlaãítka Reset (kuliãkov˘m perem nebo
podobn˘m pfiedmûtem) se zafiízení TempoTec vrátí
do pÛvodního nastavení z v˘roby. 
V˘jimka: Menu Funkce, Volba jazyka a Volba

mûsta.

CZ

Vysvûtlení funkcí
Posuvn˘ spínaã pro ruãní/automatick˘ provoz
V poloze posuvného spínaãe "Ruãní    " jsou vykonávány pouze
manuální jízdní pfiíkazy.

V poloze posuvného spínaãe "Auto     " jsou provádûny manuální a
automatické jízdní pfiíkazy (napfi. âAS, funkce ASTRO VEâER, ...).

Provozní reÏim
Na displeji vidíte aktuální ãas.

Tlaãítko OK
Stisknutím tlaãítka OK se uloÏí aktuální indikované hodnoty do
pamûti.

Tlaãítka +/- 
Prostfiednictvím tlaãítek + a - lze provádût následující ovládání:

Tlaãítko MENU
Stisknutím tlaãítka MENU se dostanete do pfiehledu menu nebo do
provozního reÏimu.
Aktuální indikovaná hodnota se neuloÏí.

Tlaãítko RESET
Stisknutím tlaãítka RESET (kuliãkov˘m perem nebo podobn˘m
pfiedmûtem) se zafiízení TempoTec vrátí do pÛvodního nastavení 
z v˘roby.
V˘jimka: Menu Funkce, Volba jazyka a Volba mûsta.

• Menu W mûnit hodnotu

• Automatick˘ provoz W dotazovat se na informace

•  tlaãítko + W pfií‰tí automatick˘ spínací ãas v

•  tlaãítko – W pfií‰tí automatick˘ spínací ãas b

•  tlaãítko – a tlaãítko OK W dotazovat se na astroãas v



Vysvûtlení funkcí

CZ-10

Vysvûtlení funkcí

CZ-9

CZ

âas/Datum

âAS/DAT
V tomto menu se nastavuje ãas a datum..

Program

PROGRAM
V menu PROGRAM mÛÏete nastavit rÛzné spínací ãasy:

• Astro veãer (1-5 a 6,7)
• Individuálnû (1-5 a 6,7)

ASTRO VEâER
¤ídí vytaÏení podle nastaveného spínacího ãasu. 
Spu‰tûní podle astrofunkce.

âAS BLOKOVÁNÍ
ZabraÀuje tomu, aby se roleta pfiíli‰ brzy spustila v dÛsledku
funkce ASTRO VEâER. 

Pfiíklad:
Astro ãas b: 17:00
âas blokování b: 19:30
Roleta se nespustí pfied 19:30.

INDIVIDUÁLNù
¤ídí vytaÏení a spu‰tûní podle vámi nastaven˘ch spínacích ãasÛ.

západ 
slunce

spínací ãas 
NAHORU

astro 
veãer

09:00 hodin�

07:00 hodin�

19:00 hodin�

22:00 hodin�

16:00 hodin�

05:00 hodin

pros. led. únor bfiez. dub. ãer.kvût ãerv. srp. záfií� fiíj. list. pros. �

zimní ãas       letní ãas         letní ãas        zimní ãas         

zimní ãas         letní ãas        letní ãaszimní ãas          

zavfiení       

západ 
slunce

v˘chod �
slunce�

ãas 
blokování�

ãas blokování pro otevfiení�

ãas blokování pro zavfiení�

zavfiení�

09:00 hodin�

07:00 hodin�

05:00 hodin

19:00 hodin�

22:00 hodin�

16:00 hodin�

pros. led. únor bfiez. dub. ãer.kvût ãerv. srp. záfií� fiíj. list. pros. �



Nastavení

CZ-11

Nastavení

CZ-12

CZ

NASTAVENÍ
V menu NASTAVENÍ máte následující moÏnosti:

•  DOVOLENÁ
•  MEZIPOLOHA
•  VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ
•  PROG (KONCOVÁ POLOHA, MEZIPOLOHA,

VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ)
•  Volba jazyka (âESKY)
•  ASTROPOSUN v
•  Volba mûsta (PRAHA)
•  DÉLKA
•  ·Í¤KA
•  âASOVÉ PÁSMO
•  LÉTO/ZIMA (automatické pfiestavení letního/zimního

ãasu)
Za úãelem nastavení stisknûte tlaãítko OK tolikrát, aÏ se dostanete
k poÏadované funkci.

DOVOLENÁ
Funkce dovolené simuluje obydlen˘ dÛm, kdyÏ jste na dovolené. 
Je-li funkce aktivní (ON), pohybuje se roleta/Ïaluzie s ãasov˘m
posunem k naprogramovan˘m ãasÛm (generátor náhodn˘ch ãísel
0-30 min.).

KONCOVÁ POLOHA
Pod koncovou polohou se rozumí bod, v nûmÏ se roleta/Ïaluzie
nachází v horní nebo dolní poloze. 

MEZIPOLOHA
Mezipoloha je libovolnû volitelná poloha rolety/Ïaluzie mezi horní a
dolní koncovou polohou. Do této polohy lze najet z horní polohy po
ukonãeném programování.
Stisknûte k tomu dvakrát krátce po sobû tlaãítko DOLÒ.
Pfii Ïaluziovém provozu bude po dosaÏení mezipolohy automaticky
provedeno obrácení lamel, pokud to bylo nastaveno.

Objeví se pouze pfii 
EXPERT-MOD ONk

VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ
Poloha vûtrání/obrácení je volnû volitelná poloha rolety/Ïaluzie
mezi dolní a horní koncovou polohou. Pomocí této funkce mÛÏete
roletu vytáhnout z dolní koncové polohy tak daleko, aÏ jsou
otevfiené vûtrací ‰tûrbiny. U Ïaluzie dojde k obrácení lamel.
Stisknûte k tomu dvakrát krátce po sobû tlaãítko NAHORU.

Volba jazyka (âESKY)
Zde mÛÏete zvolit vá‰ jazyk.

ASTROPOSUN
Nastavením astroposunu lze posunout astroãas b
(max. +/- 120 min). 

zavfiení�

19:00 hodin

22:00 hodin

16:00 hodin

západ 
slunce

ofset + 60 min

astro

zimní ãas         letní ãas         letní ãas        zimní ãas        

Volba mûsta (PRAHA pfii nastavení jazyka âESKY)
Volba mûsta je dÛleÏitá pro astrofunkci. Na tomto místû zvolte
mûsto, které se nachází nejblíÏe k va‰emu stanovi‰ti.

DÉLKA/·Í¤KA/âASOVÉ PÁSMO (pouze pfii EXPERT MODUS ON)
Pomocí této funkce mÛÏete astrofunkci pfiesnû pfiizpÛsobit va‰emu
místu bydli‰tû.
Va‰e soufiadnice zjistíte napfi. pomocí atlasu.



Nastavení/Funkce

CZ-13

Programování

CZ-14

LÉTO/ZIMA
LÉTO/ZIMA oznaãuje automatické pfiestavení letního/zimního
ãasu. Nastavení z v˘roby je ON; zafiízení TempoTec se
automaticky pfiizpÛsobí.

Menu FUNKCE
Tento reÏim je urãen jen pro vy‰kolen˘ odborn˘ personál! 
(Objeví se pouze pfii vyjmutém ovládacím dílu)

V menu FUNKCE mÛÏete nastavit následující funkce:
•  ROLETA/ÎALUZIE (volba závûsu)
•  EXPERT MODUS
•  PRVNÍ UVEDENÍ DO PROVOZU (pro servisní úãely)
•  RELÉ (pro servisní úãely)
•  CELKOVÁ DOBA CHODU (pro servisní úãely)

EXPERT MODUS
Zdá-li se vám volba mûsta (EXPERT MODUS OFF) pfiíli‰
nepfiesná, mÛÏete provést exaktní nastavení pomocí stupÀÛ
zemûpisné délky a ‰ífiky (EXPERT MODUS ON).

CZ

HLAVNÍ MENU (Pfiehled menu)

1. Stisknûte tlaãítko MENU. Objeví se âAS/DAT
2. Za úãelem volby dal‰ích menu stisknûte tlaãítka +/-.
3. Stisknûte tlaãítko MENU, abyste se dostali do provozního

reÏimu.

/-

++

HLAVNÍ MENU

FUNKCENASTAVENÍ�PROGRAMâAS/DAT

PROG1 PROG2

+/– +/– +/–

+/–

MENU

âAS/DAT (nastavení ãasu a data)

1. Stisknûte tlaãítko MENU. Objeví se âAS/DAT.
2. Pomocí tlaãítka OK se dostanete k funkci âAS.
3. Nastavte nyní pomocí tlaãítek +/- aktuální ãas.
4. Nastaven˘ ãas potvrìte tlaãítkem OK.
5. Pfii nastavení ROKU, MùSÍCE a DNE postupujte shora

popsan˘m zpÛsobem. Objeví se âAS/DAT.
6. Stisknûte tlaãítko MENU, abyste se dostali do provozního

reÏimu.

K O

O K
/-

âAS/DAT

âAS ROK MùSÍC DEN

âAS/DAT

OK OK OK OK

OK
+/– +/– +/– +/–



Programování

CZ-15

PROGRAM

ASTRO VEâER (VytaÏení W spínací ãas, spu‰tûní W západ slunce)

Programování

CZ-16

O
O

 v

PROGRAM

ASTRO VEâER SPÍNACÍ âAS

PROGRAM

OK

OK OK

OK OKOK

+/–

 

+/–

âAS BLOKOVÁNÍ b
+/–

+/–

vSPÍNACÍ âAS âAS BLOKOVÁNÍ b

1. Stisknûte tlaãítko MENU.
2. Za úãelem volby menu PROGRAM stisknûte tlaãítko +, aÏ se

objeví PROGRAM.
3. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. 
4. Stisknûte znovu tlaãítko +, aÏ se objeví ASTRO VEâER.
5. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK.
6. Tlaãítky +/- nyní nastavte SPÍNACÍ âAS v od pondûlí do 

pátku (1-5). 
7. Zadání potvrìte tlaãítkem OK. 
8. Tlaãítky +/- nyní nastavte âAS BLOKOVÁNÍ b od pondûlí do

pátku (1-5). 
9. Zadání potvrìte tlaãítkem OK. 
10. Tlaãítky +/- nyní nastavte SPÍNACÍ âAS v pro sobotu, 

nedûli (6,7). 
11. Zadání potvrìte tlaãítkem OK. 
12. Tlaãítky +/- nyní nastavte âAS BLOKOVÁNÍ b pro sobotu,

nedûli (6,7). 
13. Zadání potvrìte tlaãítkem OK. Objeví se PROGRAM.
14. Stisknûte tlaãítko MENU, abyste se dostali do provozního

reÏimu.

CZ

PROGRAM
INDIVIDUÁLNù (VytaÏení/spu‰tûní W spínací ãasy)

O
O

 

PROGRAM

INDIVIDUÁLNù� SPÍNACÍ âAS v

PROGRAM

OK

OK OK

OK OKOK

+/–

 

+/–

SPÍNACÍ âAS b
+/–

+/–

+/–

SPÍNACÍ âAS v SPÍNACÍ âAS b

1. Stisknûte tlaãítko MENU.
2. Za úãelem volby menu PROGRAM  stisknûte tlaãítko +, aÏ se

objeví PROGRAM.
3. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. 
4. Stisknûte znovu tlaãítko +, aÏ se objeví INDIVIDUÁLNù.
5. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK.
6. Tlaãítky +/- nyní nastavte SPÍNACÍ âAS v a SPÍNACÍ âAS b

pro pondûlí – pátek (1-5) a sobotu, nedûli (6,7). 

7. KaÏdé zadání potvrìte tlaãítkem OK.

8. Stisknûte tlaãítko MENU, abyste se dostali do provozního
reÏimu.



Programování

DE-17 CZ-18

Programování

DOVOLENÁ (Dovolená OFF/ON)

CZ

1. Stisknûte tlaãítko MENU.
2. Za úãelem volby menu NASTAVENÍ stisknûte tlaãítko +, 

aÏ se objeví NASTAVENÍ.
3. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se DOVOLENÁ

ON/OFF.

4. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete nastavit funkci dovolené na ON
nebo na OFF.

5. Volbu potvrìte tlaãítkem OK.
Funkce DOVOLENÁ je nyní nastavena. 

Za úãelem dal‰ího programování v menu NASTAVENÍ ãtûte
prosím dále.

NASTAVENÍ� DOVOLENÁ OFF
OKOK

+/–

viz dal‰í�
stranu�

DOVOLENÁ ON

NASTAVENÍ 
MEZIPOLOHA, VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ, PROG KONCOVÁ
POLOHA (âas/Programování polohy)

viz pfiedchozí�
stranu

MEZI-�
POLOHA

VùTRÁNÍ�
(OBRÁCENÍ)�
�

PROG�
KONCOVÁ�
POLOHA

OK

PROG�
MEZI-�

POLOHA

PROG�
VùTRÁNÍ/�

OBRÁCENÍ�

viz dal‰í�
stranu

OK
OK

+/– +/–

+/–

+/–

OK

OK

Potvrdili jste funkci DOVOLENÁ/
SVùTELN¯ SENZOR.
Objeví se MEZIPOLOHA.

1. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete nastavit jízdní ãas pro MEZIPOLOHU.
Jízdní ãas se udává v sekundách nebo najeìte do MEZIPOLOHY
z horní koncové polohy pomocí tlaãítka DOLÒ.

2. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se
VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ.

3. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete nastavit jízdní ãas pro VùTRÁNÍ/
OBRÁCENÍ. Jízdní ãas se udává v sekundách nebo najeìte do
polohy VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ z dolní koncové polohy pomocí
tlaãítka NAHORU. 
Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se PROG KONCOVÁ
POLOHA.

4. Pomocí tlaãítek +/- si mÛÏete vybrat mezi PROG KONCOVÁ
POLOHA, PROG  MEZIPOLOHA a PROG VùTRÁNÍ/OBRÁCENÍ.

5. Volbu potvrìte tlaãítkem OK.

Funkce PROG KONCOVÁ POLOHA je nyní nastavena.  

Za úãelem dal‰ího programování v menu NASTAVENÍ ãtûte
prosím dále.



Programování

CZ-20

Programování

CZ-19

NASTAVENÍ
âESKY/ASTROPOSUN  b
(Volba jazyka, Astroposun veãer)

CZ

NùMECKY
   ASTRO-�
POSUN b

OK OK

+/– +/–

viz dal‰í �
stranu

viz pfiedchozí �
stranu

Potvrdili jste funkci PROG KONCOVÁ POLOHA. 
Objeví se âESKY.

1. Tlaãítky +/- mÛÏete nastavit poÏadovan˘ jazyk.

2. Volbu jazyka potvrìte tlaãítkem OK. 
Objeví se ASTROPOSUN b.

3. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete nastavit poÏadovan˘ astroposun b
(max. 120 min).

4. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK.
Funkce ASTROPOSUN b je nyní nastavena. 

Za úãelem dal‰ího programování v menu NASTAVENÍ 
ãtûte prosím dále.

NASTAVENÍ
(Volba mûsta, EXPERT MODUS (DÉLKA, ·Í¤KA, âASOVÉ
PÁSMO)

PRAHA
EXPERT�
MODUS�
ON/OFF�

�

DÉLKA

·Í¤KA

âASOVÉ PÁSMO

viz dal‰í �
stranu�

OK

+/–

OK

OK

OK

+/–

+/–

OK

viz pfiedchozí �
stranu

Potvrdili jste funkci ASTROPOSUN b. 
Objeví se Volba mûsta (PRAHA).

1. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete nastavit nejblíÏe poloÏené mûsto.

2. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se DÉLKA.
(Chcete-li pfiesnûji urãit polohu va‰eho místa, mÛÏete ho nastavit
pomocí stupÀÛ zemûpisné délky a ‰ífiky.)

Upozornûní: DÉLKA, ·Í¤KA, âASOVÉ PÁSMO indikované v
dialogovém oknu se zobrazí pouze tehdy, jestliÏe je
EXPERT MODUS v menu FUNKCE nastaven na
ON.

3. Tlaãítky +/- mÛÏete nastavit poÏadovan˘ stupûÀ zemûpisné
DÉLKY.

4. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se ·Í¤KA.
5. Tlaãítky +/- mÛÏete nastavit poÏadovan˘ stupeÀ zemûpisné

·Í¤KY.



Programování

CZ-22

Programování

VZ-21

6. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se âASOVÉ PÁSMO.
7. Tlaãítky +/- mÛÏete nastavit âASOVÉ PÁSMO, ve kterém se

nacházíte. 

8. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK.

Funkce âASOVÉ PÁSMO je nyní nastavena. 

Za úãelem dal‰ího programování v menu NASTAVENÍ 
ãtûte prosím dále.

CZ

NASTAVENÍ
LÉTO/ZIMA (Automatické pfiestavení letního/zimního ãasu)

vit pfiedchozí�
stranu 

LÉTO/�
ZIMA ON�

�

LÉTO/�
ZIMA OFF�

�

NASTAVENÍ 
OK

+/–

OK

Potvrdili jste funkci âASOVÉ PÁSMO. Objeví se LÉTO/ZIMA.

1. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete LÉTO/ZIMA zapnout nebo vypnout.
2. Volbu potvrìte tlaãítkem OK. 

3. Stisknûte tlaãítko MENU, abyste se dostali do provozního
reÏimu.

FUNKCE (pouze pfii odpojeném ovládacím dílu, pouze pro
odborn˘ personál)
ROLETA/ÎALUZIE, PRVNÍ UVEDENÍ DO PROVOZU
(Volba závûsu, datum prvního uvedení do provozu)

+

/-

O K

FUNKCE
ROLETA/�
ÎALUZIE

EXPERT �
MODUS�
OFF/ON

OK OK OK

FUNKCE CELKOVÁ�
DOBA CHODU

PRVNÍ UVEDENÍ�
DO PROVOZU

RELÉ�
OK

OK

OK

1. Stisknûte tlaãítko MENU.
2. Za úãelem volby menu FUNKCE stisknûte tlaãítko +, aÏ se

objeví FUNKCE.
3. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se ROLETA/ÎALUZIE.
4. Pomocí tlaãítek +/- si mÛÏete vybrat mezi roletou/Ïaluzií.
5. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. 

Objeví se EXPERT MODUS ON/OFF.

6. Pomocí tlaãítek +/- mÛÏete zvolit poÏadované nastavení.

7. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se PRVNÍ UVEDENÍ
DO PROVOZU. 

8. Dotaz  potvrìte tlaãítkem OK. Objeví se RELÉ.
(RELÉ oznaãuje ãetnost spínání relé).

9. Proveìte potvrzení tlaãítkem OK. Objeví se CELKOVÁ DOBA
CHODU. (CELKOVÁ DOBA CHODU oznaãuje celkovou dobu
chodu hodin).

10. Dotaz potvrìte tlaãítkem OK. 

11. Stisknûte tlaãítko MENU, abyste se dostali do provozního
reÏimu.



V‰eobecné prohlá‰ení o shodû

Firma elero GmbH tímto prohla‰uje, Ïe zafiízení TempoTec
odpovídá základním poÏadavkÛm a dal‰ím relevantním pfiedpisÛm
smûrnice 1999/5/EG.

Pokyny pro hledání poruchy/
V‰eobecné prohlá‰ení o shodû

CZ-24

Pokyny pro hledání poruchy
Porucha Pfiíãina Odstranûní

Pohon nebûÏí. Chybné pfiipojení. Zkontrolujte pfiipojení.
Pohon bûÏí Chybné pfiipojení. ZamûÀte dráty V a B
nesprávn˘m smûrem. napájecím dílu.
Astroprogram  1. Nesouhlasí datum. 1. Nastavte správné 
nespíná pfiesnû. datum.

2. Je zadáno chybné   2. Zadejte správné 
mûsto nebo chybn˘   mûsto nebo exaktní
stupeÀ zemûpisné stupeÀ zemûpisné 
délky/‰ífiky. délky/‰ífiky.

3. Je zapnuta funkce  3. Vypnûte funkci 
dovolené. dovolené.

4. Je nastaven  4. PfiizpÛsobte
astroposun. astroposun.

Zafiízení TempoTec Posuvn˘ spínaã je Nastavte posuvn˘ 
nevykonává nastaven na spínaã na 
nastavené spínací "Ruãní provoz    ". "Automatick˘ 
pfiíkazy. provoz     ".
Zafiízení TempoTec Je nastavena funkce Vypnûte funkci 
vykonává nastavené dovolené. dovolené.
spínací pfiíkazy 
nepfiesnû.
Roleta nejede do Není nastavena Nastavte pozici 
koncové polohy. pozice koncové koncové polohy v 

polohy. menu NASTAVENÍ 
PROG KONCOVÁ 
POLOHA.

CZ

Technické údaje/V˘mûna baterie
âi‰tûní 

CZ-23

Jmenovité napûtí 230-240 V AC / 50-60 Hz

Spínací proud 5 A /250 V AC pfii cos j =1

Typ baterie CR 2032

Krytí IP 20

Tfiída ochrany II
(nur nach sachgerechter Montage)

Pfiípustná okolní teplota 0 aÏ +55 °C

Druh montáÏe Pod omítku – montáÏ do 
zdi l 58 mm 
Na omítku – v pfiíslu‰ném 
krytu pro povrchovou instalaci

Technické údaje

V˘mûna baterie
1. Stáhnûte ovládací díl.

2. Vyjmûte baterii. 

3. VloÏte novou baterii ve správné
poloze.

4. Nastavte znovu ãas.

CR2032

Upozornûní: Nastavené hodnoty
zÛstanou zachovány.

âi‰tûní

Zafiízení ãistûte pouze vlhkou utûrkou. NepouÏívejte ãisticí
prostfiedky, protoÏe by mohly po‰kodit umûlou hmotu.
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Biztonsági tájékoztatások
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KijelzŒ- és billentyımagyarázat
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Fontos biztonsági tájékoztatások!
Tartsa be a következŒ utasításokat.
Balesetveszély áramütés által.
• A 230 V-os hálozathoz való csatlakoztatás csak

egy szakember által történhet. 
• Szerelés elŒtt áramtalanítsa a csatlakozó veze-

téket. 
• A helyi áramszolgáltató elŒírásait, valamint a

VDE 100 nedves és vizes helyiségekre
vonatkozó utasításait a csatlakoztatásnál
feltétlenül be kell tartani.

• Csak száraz helyiségekben szabad alkalmazni.
• Csak változtatás nélküli elero eredeti

alkatrészeket használjon.
• A berendezés közlekedési útvonalától

személyeket távol kell tartani.

• Gyerekeket a vezérléstŒl távol kell tartani.
• Vegye figyelembe az ország tipikus ide

vonatkozó utasításait.
• Elhasznált elemeket szakszerıen

megsemmisíteni. Az elemeket csak azonos
tipusúval (CR  2032) kicserélni.

• Abban az esetben, ha a berendezés egy vagy
több készülék által vezérelt, akkor az
üzemeletetés ideje alatt a közlekedési
útvonalnak beláthatónak kell lennie.

• A készülékben több lenyelhetŒ kis darab
található.

Funkció�

Astroest

Kimenetel

Lemenetel
SzámkijelzŒ�

A hét napjai (H-V)

Program

Óra/Dátum

Szövegsor

Beállítás

31

1     2     3     4     5     6     7 

min
S

TempoTec

MENU -

Reset

OK OK-billentyı�

+ billentyı�– billentyı�

MENÜ-billentyı�

Reset-billentyı�

KijelzŒ- és billentyımagyarázat

Billentyızet a fedél alatt

KijelzŒ/Szimbólummagyarázat

EllenŒrzŒlámpa

 Fedél

Kézi/�
autotolókapcsóló�

LE-billentyı�

STOP-billentyı�

FEL-billentyı�31

min
S

1     2     3     4     5     6     7 

Figyelem!



Szerelés/Csatlakoztatás
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Általános tudnivalók/
Rendeltetésszerı alkalmazás
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Általános tudnivalók

A gyárilag kiszállított az aktuális dátummal és idŒvel beállított (KEI)
TempoTec vezérli a meghajtót reggelenként a beprogramozott
kapcsolási idŒk szerint. Este pedig az AstroidŒ szerint
(naplemente).

A TempoTec kézi beállítása mindenkor lehetséges.

Az elemmel való üzemeltetés által a lehúzott kezelŒrészen egy
programozás lehetséges, mert a kijelzés megmarad.

Rendeltetésszerı alkalmazás

A TemoTec készüléket csak redŒnyök-/és zsaluk meghajtására
szabad felhasználni.

Idegen készülékek csatlakoztatását feltétlenül a
szakkereskedéssel meg kell beszélni. 

Szerelés

TempoTec

N

L

1~
M

PE
hálózat�
230 V/50 Hz

LN

Csatlatoztatás meghajtóvezérlésként

Figyelem!

Balesetveszély áramütés által.
• Csatlakoztatás csak egy mebizott szakember által

történhet!
• Abban az esetben, ha a TempTec  egy vagy több

készülék által vezérelt, akkor a meghajtómotorokat
relévezérléssel szét kell választani.

• Ügyeljen a készülék kapcsolási áramára.

1. Távolítsa el a védŒsapkákat.
2. Csatlakoztatás.

3. Tegye a védŒsapkákat ismét a hálózati részre.
4. Rögzítse a hálózati részt a dobozban.
5. Tegye be a kapcsolótáblát a keretbe, majd azt dugja bei a

hálózati részbe



Mıködési magyarázat
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Beüzemeltetés/Gyári beállítás
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Beüzemeltetés

Az elsŒ gombnyomással „ébreszti fel“ az órát. Ön a nyelvet csak a
+/- billentyıvel tudja beállítani és az OK billentyıvel átvenni. Most
az óra automatikus üzemmódban van.

Gyári beállítás
ÒRA/DÁT: – aktuális KEI és aktuális dátum

PROGRAM: – ASTROEST W kapcsolási idŒk hétfŒtŒl – 
péntekig (1-5)

v 7.00 óra
b ASTROEST

Kapcsolási idŒk szomaton, vasárnap (6, 7)  
v 8.00 óra
b ASTROEST

BEÁLLÍTÁS: – SZABADSÁG OFF
– VÉGÁLLÁS
– NYÁR/TÉL ON

FUNKCIÓ: – REDÃNYÖK

Megjegyzés: Nyomja meg a Reset-gombot (egy golyóstollal vagy
valami ehhez hasonló hasonló tárggyal), ezáltal
kerül vissza a TempoTec a gyári beállításba.
Kivétel: A menü funkció, a nyelv és a város

kiválasztása.

H
U

Mıködési magyarázat
Kézi-/automatikus tolókapcsoló
A tolókapcsoló beállításával csak „kézi „ beállítási parancsot 
lehet végezni.
Az „auto “ tolókapcsoló beállítással manuális és automatikus
parancsokat lehet végezni (mint például: idŒ, Astroest funkciókat....).

Üzemód
Ön a display-n az idŒt látja. 

OK-billentyı
Az OK-billentyı megnyomásával az aktuális kijelzett értékek
kerülnek rögzítésre.

+/- billentyık
A következŒ kezelés lehetséges a + és a – billentyıvel:

Menü billentyı
Ha a menü billentyıt megnyomja, akkor a menü áttekintŒbe vagy
pedig az üzemi módba jut.
Az aktuálisan kimutatott érték nem kerül rögzítésre.

RESET-billentyı
Nyomja meg a Reset-gombot (egy golyóstollal vagy valami ehhez
hasonló hasonló tárggyal), ezáltal kerül vissza a TempoTec a
gyári beállításba. 

Kivétel: A menü funkció, a nyelv és a város kiválasztása. 

• Menü W értékváltoztatás
• Automatikus-üzem W információkat lekérni

•  + billentyı W következŒ automatikus 
kapcsolási idŒ v

•  – billentyı W következŒ automatikus 
kapcsolási idŒ b

•  – billentyı és az OK-gomb W AstroidŒ lekérdezés b



Mıködési magyarázat
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IdŒpont/Dátum

ÓRA/DÁT 
Ezzel a menüvel az idŒpontot és a dátumot állíthatja be.

Program

PROGRAM
A Menü PROGRAM-mal lehetŒség nyílik különbözŒ kapcsolási
idŒk beállítására:

• Astr est (1 - 5 és 6, 7)
• ∑ Egyéni beállítás (1 - 5 és 6, 7)

ASTROEST
A felfelé menet a beállított kapcsolási idŒ szerint vezérel.
Lemenet az Astrofunkció szerint.

IDÃZÁR
Ez az ASTROEST funkcióban megakadályozza a redŒnyök túl
korai leeresztését.

Például: 
AstroidŒpont b: 17:00
IdŒpontzár b: 19:30 
A redŒny 19.30 elŒtt nem ereszkedik le. 

EGYÉNI BEÁLLÍTÁS
A fel- és lemenet az Ön által beállított kapcsolási idŒk szerint
vezérel.

zárni        

naplemente

átállítás......ra

Astro 
est

dec. jan. febr. márc. ápr. jún.maj júl. aug. szept. okt. nov. dec.
09:00 óra

07:00 óra

05:00 óra

19:00 óra

22:00 óra

16:00 óra

téli idŒszak        nyári idŒszak téli idŒszak nyári idŒszak

téli idŒszak        nyári idŒszak nyári idŒszak téli idŒszak 

naplementeg

napkelte

zárolt idŒ�

a zárolt idŒt megnyitni

zárolt idŒt zárásra

zárni      

dec. jan. febr. márc. ápr. jún.maj júl. aug. szept. okt. nov. dec.
09:00 óra

07:00 óra

05:00 óra

19:00 óra

22:00 óra

16:00 óra



Beállítások
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Beállítás
A menüben található BEÁLLÍTÁS-sal következŒ beállítási
lehetŒségei vannak:

•  SZABADSÁG
•  KÖZBÜLSÃPOZICIÓ
•  SZELLÃZÉS/LAMELLA MEGFORDÍTÁS
•  PROG (VÉGÁLLÁS, KÖZBÜLSÃPOZICIÓ,

SZELLÃZÉS, LAMELLA MEGFORDÍTÁS)
•  Nyelvkiválasztás (NÉMET)
•  ASTROELTOLÁS b
•  Városkiválasztás (KASSEL)
•  HOSSZA
•  SZÉLLESSÉGE
•  IDÃZONA
•  NYÁR/TÉL (automatikus nyári- és téli idŒátállítás)

Beállítások elérése céljából nyomja meg az OK – billentyıt
egészen addig, ameddig A kivánt menüpontot el nem érte. 

SZABADSÁG
A szaba, dság funkcióval egy lakott ház benyomását kelti, azon
idŒszak alatt, amikor Ön szabadságon tartózkodik. 
Amennyiben ez a funkció aktív (ON), akkor a redŒny/zsalu
eltolódással (max. + 30 perc) a beprogramozott idŒkben mıködik.

VÉGÁLLÁS
A végállás azt a végsŒ pontot jelenti, ahol a redŒny/a zsalu az
felsŒ vagy az alsó szinten áll. 

KÖZBÜLSÃPOZICIÓ
A közbülsŒpozició, az egy a redŒny/ a zsalu felsŒ és alsó végállás
közötti szabadon kiválsztható poziciója.
Ezt a poziciót a beprogramozás után a felsŒ pozicióból lehet
elindítani. 
Ennek elérése érdekében nyomja meg a LE-billenyıt röviden
kétszer egymásután.  
RedŒny üzemmód esetén esetleg egy beállított lamellamegfordítás
a közbülsŒ-pozició befejezése után automatikusan elŒfordulhat. 

Csak az EXPERT-MÓD 
ON-nál jelenik meg.k

SZELLÃZÉS/LAMELLAMEGFORDÍTÁS
A szellŒzés/ a lamellamegfordító pozició az egy a redŒny/ a zsalu
alsó és felsŒ végállás közötti szabadon kiválsztható poziciója.
Ezzel a funkcióval a redŒnyt az alsó végállásból egészen mindad-
dig ismét felfuttatni, amig a szellŒzŒnyílások ki nem nyílnak. Zsalu
esetében  egy lamellamegfordítás áll be. 
Ehhez nyomja meg a FEL-billentyıt röviden kétszer egymásután.

Nyelvkiválasztás (NÈMET)
Itt országa nyelvét válszthatja ki. 

ASTROELTOLÓDÁS
Az asztroeltolódás beállításával lehet az AstroidŒt b eltolni 
(max. +/- 120 perc).

zárni     

19:00 óra

22:00 óra

16:00 óra

naplemente

offset + 60 perc

astro

téli idŒszámítás       nyári idŒszámítás        nyári idŒszámítástéli idŒszámítás      

Városkiválasztás (KASSEL, nyelvkiválsztásnál NÉMET)
A városkiválasztás fontos az Astrofunkciónál Válassza ki
ezesetben azt a várost, amelyik Önhöz legközelebb esik.

HOSSZ/SZÉLESSÉG/IDÃZÓNA (csak szakmai módban ON)
Ezzel a funkcióval lehet az Astrofunkciót pontosan az Ön
lakóhelyéhez illeszteni.

Az koordinátáját pl. egy atlasz segítségével állapíthatja meg.



Beállítások/Funkciók
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NYÁR/TÉL
A NYÁR/TÉL az automatikus nyári- /téli idŒszámításti átkapcsolást
jelenti. A gyári beállitás  az ON;
A TempoTec automatikusan vált át.

Menü FUNKCIÓ
Ez az üzemmódot csak kiképzett szakemberek részére
készítették!
(Csak lehúzott kapcsoló tábla esetén jelenik meg.)

A Menü FUNKCÓ-ban a következŒ funkciókat állithatja be:

•  REDÃNY/ZSALU (függöny kiválsztása)
•  SZAKMAI ÜZEMMÓD
•  ELSÃ BEÜZEMELÉS (szervizelés céljára)
•  REALÉ-k (szevizelés céljára)
•  KEI (szervizelés céljára)

SZAKMAI ÜZEMMÓD
Ha Önnek a város kiválasztása túl pontatlan (SZAKMAI
ÜZEMMÓD OFF), akkor a hossz- és szélességi fokon keresztül
egy finom beállítást  (SZAKMAI ÜZEMMÓD ON) eszközölhet.

H
U

FÃMENÜ (menüáttekintŒ)

1. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt. Az ÓRA/DÁT jelenik meg.
2. További menü kiválsztására nyomja meg a +/- billentyıt.
3. Nyomja meg a MENÜ billentyıt azért, hogy az üzemmódba

kerüljön.

/-

++

FÃMENÜ�

FUNKCIÓ�PROGRAMÒRA/DÁT

PROG1 PROG2

+/– +/– +/–

+/–

MENÜ�

BEÁLLÍTÀS

ÓRA/DÁT (idŒpontot és datumot beállítani)

1. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt. Az ÓRA/DÁT megjelenik.
2. Az OK-billentyıvel kerül a menü idŒpontjába.
3. Állítsa be most a +/- billentyıvel az IDÃPONTOT.
4. Amennyiben az IDÃPONTOT beállította, nyomja meg az OK

billentyıt.
5. Az ÉV, HÓNAP és a NAP beállításakor járjon el a fentiekben

leirtak szerint. Most az IDÃPONT/DÁT jelenik meg.
6. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt azért, hogy az üzemmódba

kerüljön.

K O

O K
/-

ÓRA/DÁT

IDÃPONT ÉV HÒNAP NAP

ÓRA/DÁT

OK OK OK OK

OK
+/– +/– +/– +/–
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PROGRAM
ASTROEST (felmenetel W kapcsolási idŒ, lemenetel W
napelementel)

Programozás
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O
O

 

PROGRAM

ASTROEST KAPCSOLÀSI IDÃ v 

PROGRAM

OK

OK OK

OK OKOK

+/–

 

+/–

ZÀROLT IDÃ b 
+/–

+/–

KAPCSOLÀSI IDÃ v ZÀROLT IDÃ b 

1. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt.
2. A Menü PROGRAM kiválsztása érdekében nyomja meg a +

billentyıt mindaddig, amíg a PROGRAM felirat meg nem jelenik.
3. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. 
4. Nyomja meg mégegyszer a + billentyıt egészen addig, amíg az

ASTROEST felirat meg nem jelenik.
5. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. 
6. Most a +/- billentyıvel állíthatja be a KAPCSOLÀSI

IDÃPONTOT v HétfŒtŒl – péntekig (1 - 5) be. 
7. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. 
8. Állítsa most a +/- billentyıvel be a ZÁRIDÃT b hétfŒtŒl –

péntekig (1-5).
9. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá.
10. Állítsa most a +/- billentyıvel be a KAPCSOLÀSI IDÃPONTOT

v szombatot és a vasárnapot (6, 7). 
11. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá.
12. Állítsa most a +/- billentyıvel be a ZÁRIDÃT b hétfŒtŒl –

péntekig (6, 7). 
13. Az OK-billentyıvel  hagyja jóvá. A PROGRAM megjelenik.
14. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt azért, hogy az üzemmódba

visszatérhessen.

H
U

PROGRAM
EGYÉNI BEÁLLÍTÁS (fel-/lemenet W kapcsolási idŒk)

O
O

 EGYÉNI

OK

OK OK

OK OKOK

+/–

 

+/–

KAPCSOLÀSI IDÃ b 
+/–

+/–

+/–

PROGRAM

KAPCSOLÀSI IDÃ v 

KAPCSOLÀSI IDÃ v KAPCSOLÀSI IDÃ b 

PROGRAM

1. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt.
2. A Menü PROGRAM kiválasztása céljából, nyomja meg a +

billentyıt egészen addig, ameddig a PROGRAM meg nem
jelenik.

3. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. 
4. Nyomja meg ismét a +-billentyıt egészen addig, ameddig az

EGYÉNI BEÁLLÍTÁS meg nem jelenik.
5. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá.
6. A +- billentyıvel állítsa be most a KAPCSOLÁSI IDÃT v és a

KAPCSOLÁSI IDÃT b hétfŒtŒl – péntekig (1 - 5) és a szomatot
valamint vasárnapot (6, 7).

7. Most hagyjon mindent az OK billentyıvel jóvá.

8. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt azért, hogy az üzemmódba
visszatérhessen.



Programozás

HU-17 HU-18

Programozás

SZABADSÁG (SZABADSÁG OFF/ON)

H
U

1. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt.
2. Azért, hogy a menü BEÁLLÍTÁST kiválaszthassa,nyomja meg a

+-billentyıt egészen addig ameddig a BEÁLLÍTÁS felirat meg
nem jelenik.

3. Az OK-billentyıvel  hagyja jóvá. A SZABADSÁG ON/OFF
szavak jelennek meg.

4. A +- billentyıvel lehet most a szabadságfunkciót ON vagy 
OFF-re beállítani.

5. Az OK-billentyıvel hagyja most jóvá a kiválasztottakat. 
Most a SZABADSÁG funkció beállításra került.  

A program továbbbi beállitásához olvassa  a menü
BEÁLLÍTÁS-t tovább. 

BEÁLLÍTÁS SZABADSÁG OFF

SZABADSÁG ON

OKOK

+/–

Lásd�
következŒ oldalt�
�

BEÁLLÍTÁS
KÖZBÜLSÃ POZICIÓ, SZELLÃZÉS/MEGFORDÍTÁS, PROG
VÉGÁLLÁS (idŒpont/helyzet programozás)

Lásd�
a elŒzŒ oldalt

KÖZBÜLSÃ-�
POZICIÓ�
�
�

SZELLÃZÉS�
(MEGFORDÍTÁS)�

�

PROG�
VÉGÁLLÁS

OK

PROG�
KÖZBÜLSÖ�

POÍCIÓ�
�

PROG�
SZELLÃZÈS/�
FORDÌTÁS�

�

Lásd�
következŒ oldalt�
�

OK
OK

+/– +/–
+/–

+/–

OK

OK

Ön a SZABADSÁG/
FÉNYSZENZOR- t állította be.
Most a KÖZBÜLSÃPOZICIÓ 
jelenik meg.

1. A +/- billentyıvel állíthatja be a KÖZBÜLSÃPOZICIÓ
menetidejét. A menetidŒt másodpercekben kell megadni vagy
Ön a KÖZBÜLSÃPOZICIÓ LE-billentyıjével indul ki a felsŒ
végállásból.

2. Hagyja jóvá az OK-billentyıvel. A SZELLÃZÈS/LAMMELLA
MEGFORDÍTÁS jelenik meg.

3. A +/- billentyıvel állíthatja be a SZELLÃZÈS/LAMMELLA
MEGFORDÍTÁS menetidejét.
A menetidŒt  másodpercekben kell megadni, vagy Ön a
SZELLÃZÈS/LAMMELLA MEGFORDÍTÁS-t a FEL-billentyıjével
az alsó végállásból indítja el. 
Az OK-billentyıvel  hagyja jóvá. A PROG VÉGÁLLÁS megjelenik.

4. A +/- billentyıvel  választhat a PROG VÉGÁLLÁS, PROG
KÖZBÜLSÃPOZICIÓ és a PROG SZELLÃZÈS/LAMMELLA
MEGFORDÍTÁS között.

5. Az OK-billentyıvel  hagyja jóvá a kiválasztást.

Most a PROG VÉGÁLLÁS be van állítva.  

A program továbbbi beállitásához olvassa a menü
BEÁLLÍTÁS-t tovább.



Programozás
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Programozás

HU-19

BEÁLLÍTÁS
NÉMET/ASTROELTOLÁS b
(nyelvkiválasztás, Astroeltolás est)

H
U

Lásd�
a elŒzŒ oldalt�
�

ASTRO-�
ELTOLÁS b

Lásd a�
következŒ oldalt�
�

OK OK

+/– +/–

NÈMET

Most Ön a PROG VÉGÁLLÁST jóváhagyta. 
A NÉMET szó megjelenik.

1. A +/- billentyıvel állíthatja be a kivánt nyelvet.

2. A nyelvkivásztást hagyja az OK-billentyı megnyomásával jóvá 
Az ASTROELTOLÁS b most megjelenik.

3. A +/- billentyıvel  állíthatja be a kivánt Astroeltolást b
(max. +/- 120 perc).

4. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá.
Az ASTROELTOLÁS b most be van állítva. 

A program továbbbi beállitásához olvassa  a menü
BEÁLLÍTÁS-t tovább.   

BEÁLLÍTÁS
(Városkiválasztás, KASSEL,  SZAKMAI MÓD (HOSSZ,
SZÉLESSÉG; IDÃZÓNA)))

KASSEL
SZAKMAI�

MÓD�
ON/OFF�

�

HOSSZ

SZÉLESSÉG

IDÃZÒNA

Lásd a�
következŒ oldalt�
�

Lásd�
a elŒzŒ oldalt�
�

OK

+/–

OK

OK

OK

+/–

+/–

OK

Ön most az ASTROELTOLÀST b jóváhagyta. 
A városkiválasztásnáll (KASSEL) jelenik meg. 

1. A +/- billentyıvel  állíthatja bea következŒ várost.

2. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. A HOSSZ megjelenik. 
(Amennyiben Ön egy pontosabb telepehelybeállítást kiván, úgy
azt a hossz-/és szélességfokon keresztül teheti meg.)

Megjegyzés: A dialógkielzŒ ablakban megjelenŒ HOSSZ/
SZÉLESSÉG/IDÃZÓNA csak akkor jelenik meg, 
ha a SZAKMAI MÒD funkciómenüje ON-on áll.

3. A +/- billentyıvel   lehet a kivánt HOSSZ-fokot beállítani.
4. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. A SZÉLESSÉG megjelenik.
5. A +/- billentyıvel   lehet a kivánt A SZÉLESSÉG -fokot beállítani.



Programozás

HU-22

Programozás

HU-21

6. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. Az IDÃZÓNA most megjelenik. 
7. A +/- billentyıvel tudja azt az  IDÃZÓNÁ-t beállítani, ahol Ön

jelenleg tartózkodik. 

8. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá.

Az IDÃZÓNA funkciója most beállítva. 

A program továbbbi beállitásához olvassa  a menü
BEÁLLÍTÁS-t tovább.   

H
U

BEÁLLÍTÁS
NYÁR/TÉL (autmatikus nyári-, téli idŒszámítás átállítás)

Lásd�
elŒzŒ oldal�
�

NYÁR/TÉL �
ON�

�

NYÁR/TÉL  �
off�
�

BEÁLLÍTÁS

OK

+/–

OK

Ön most az IDÃZÓNÁ-t jóváhagyta. A NYÁR/TÉL jelenik meg. 

1. A +/- billentyıvel tudja Ön a NYÁR/TÉL programot beállítani,
vagy kikapcsolni.

2. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá a kiválasztást. 

3. Nyomja meg a Menü-billentyıt azért, hogy az üzemimódba
kerüljön.

FUNKCIÒ (csak lehúzott kezelŒrésszel, csak szakszemélyzet
részére)
REDÃNY/ZSALU ELSÃ ÜZEMBEVÉTELE
(Függönykiválsztás, az elsŒ üzembevétel dátuma)

+

/-

O K

FUNKCIÓ�
REDÃNY/�

ZSALU�
�

SZAKMAI-�
MÓD�

OFF/ON�
�

OK OK OK

FUNKCIÓ� KEI-IDÃ�

ELSÃ�
ÜZEMBEHELY.�

�

RELAI-K
OK

OK

OK

1. Nyomja meg a MENÜ-billentyıt.
2. A FUNKCIÒ menü kiválsztása céljából nyomja meg a +

billentyıt egészen addig, amíg a FUNKCIÒ felirat meg nem
jelenik.

3. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. A REDÃNY/ZSALU szó
megjelenik.

4. A +/- billentyıvel választhat a redŒny/zsalu között.
5. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. A SZAKMAI MÒD ON/OFF

jelenik meg.

6. A +/- billentyıvel választhatja ki a kivánt beállítást.

7. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá. Az ELSÃ ÜZEMBEVÉTEL
jelenik meg. 

8. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá a lekérdezést. A RELÈ jelenik
meg. (A RELÈ a  relékapcsolás gyakoriságát jelenti.) 

9. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá az ÖSSZIDÃ-t.
(Az ÖSSZIDÃ az óra összmıködési idejét mutatja.)

10. Az OK-billentyıvel hagyja jóvá a lekérdezést. 

11. Nyomja meg a MENÜ-t azért, hogy az üzemi módba kerüljön.



Általános megfelelŒségi nyilatkozat:

A elero GmbH ezennel kinyilatkozza, hogy a VarioTel Plus
összhangban áll az alapvetŒ követelményekkel és minden más
érvényben levŒ elŒirásokkal, valamint a  1999/5/EG mıszaki
elŒírásaival.  

Hibakeresési tájékoztatás
Általános megfelelŒségi nyilatkozat

HU-24

Hibakeresési tájékoztatás
Üzemzavar Ok Hibaelhárítá
A meghajtómotor Rossz csatlakozó. Csatlakozást
nem müködik. felülvizsgálni.
A meghajtómotor Rossz csatlakozó. A drótokat a V és B
rossz irányba halad. irányban a hálózati 

részen kicserélni. 
Az Astroprogram  1. Nem stimmel a 1. A megfelelŒ 
nem kapcsol dátum. dátumot beállítani.
pontosan. 2. Rossz város, vagy 2. A helyes 

hossz/szélességi városnevet, vagy a  
fok van beállítva.   pontos hossz/

szélességfokot 
beállítani. 

3. A szabadság 3. A szabadság 
funkció bekapcsolva. funkciót kikapcsolni. 

4. Astroeltolás 4. Az Astroeltolás 
nincs bekapcsolva. azonosítás.

A TempoTec a A tolókapcsoló a „ Állítsa a tolókapcsolót 
beállított parancsokat üzemmódban“ áll. „automatikus 
nem hajtja végre. üzemmódra“
A TempoTec a A szabadságfunkció  A szabadságfunkciót 
beállított kacsoplási van beállítva. ki kell kapcsolni. 
parancsokat pontat-
lanul hajtja végre.
A redŒny nem megy FelsŒ végállás nincs FelsŒ végálláspoziciót  
a felsŒ végállásba. beállítva. a menüben 

BEÀLLÌTÀS PROG 
VÈGÀLLÀS-t beállítani. 

H
U

Mıszaki adatok/Elemcsere/
Tisztogatás

HU-23

Névleges feszültség 230-240 V AC / 50-60 Hz

Kapcsolási áram 5 A /250 V AC cos j-nál=1

Elemfajta CR 2032

Védettségi fajta IP 20

Védettségi fok II
(nur nach sachgerechter Montage)

Megengedett környezeti 
hŒmérséklet 0- + 55°-ig 

Szerelési mód Vakolat alatt l 58 mm, 
falbeépítésnél, vakolat felett
a megfelelŒ VF-burkolat

Mıszaki adatok

Elemcsere
1. Huzza le a kezelési részt.

2. Vegye ki az elemet. 

3. Tegye be helyesen az új
elemet.

4. Àllítsa be az idŒt ismét.

CR2032

Megjegyzés: A beállított értékek
most megmaradnak.

Tisztogatás

A készüléket csak egy nedves kendŒvel tisztítsa. Tisztítószert
ne használjon, mert az megtámadhatja a mıanyagot.



Warnhinweise
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